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Ordbog over Dansk Tegnsprog Afdeling for Dansk Tegnsprog

Ordbogen blev oprindeligt varetaget af 
Københavns Professionshøjskole, under 
tegnsprogs- og skrivetolkeuddannelsen, 
men så blev det aftalt, at DDL viderefører 
ordbogen. I projektperioden skal det  
undersøges, hvor ordbogen skal forankres.

Om Ordbog over Dansk Tegnsprog
Den nuværende, elektroniske tegnsprogs- 
ordbog har eksisteret siden 2008 og er 
en af de meste gennemarbejdede tegn- 
sprogs-leksikografiske og -lingvistiske 
ordbøger, hvor tegnsprog er udgangs-
punktet - ikke dansk. Man kan blandet 
andet søge efter tegn via håndformer og 
sted på kroppen, hvor tegnene udføres. 
Man kan derefter se danske ækvivalenter 
(tilsvarende oversætningsbetydninger på 
dansk), og man kan også søge efter et 
tegn med et dansk ord.

Tegnsprogsordbogen er en beskrivende 
ordbog, det vil sige tegnene i ordbogen  
er udbredte og bliver brugt i det danske 
tegnsprogssamfund. Det bliver understøt-
tet via Korpus over Dansk Tegnsprog, et 

videobibliotek. Her kan man dokumentere, 
hvor tegnene stammer fra, og at de an-
vendes af flere døve. Ordbogen arbejder 
ikke med tegnlister, det vil sige man leder 
ikke efter tegn for bestemte danske ord. 

Et toårigt projekt – inklusive opgrade-
ring og brugervenlighed af ordbogen
Projektet varer i to år (fra august 2024 til 
august 2026). Og hvad skal der så opnås 
på de to år?

Ultimo 2024 eller primo 2025 igangsætter 
ordbogsprojektet en undersøgelse af  
brugervenlighed og -oplevelse. Ordbogen 
skal opgraderes til en tidssvarende  
teknologi, og både døve og hørende  
brugere har efterlyst ordbogen som en 
app. Undersøgelsen har derfor til formål 
at afdække, hvilke områder i ordbogen 
der kan forbedres, hvilke oplysninger  
brugerne søger efter i ordbogen, og 
 hvad brugerne gerne vil finde. 

Vi laver en undersøgelse blandt syv  
målgrupper, som anvender ordbogen i 

forskellige sammenhænge. Det er blandt 
andet professionelle, privatpersoner,  
studerende, tegnsprogsforskere med  
flere. Undersøgelsen runder vi af med en 
rapport, som vil beskrive de ønsker, som 
målgrupperne har, og de ønsker inddrager 
vi, når ordbogen opgraderes. Målet er at 
højne ordbogens kvalitet og sikre god 
brugervenlighed. 

Dansk tegnsprog stopper ikke med at 
udvikle og ændre sig
I takt med at dansk tegnsprog udvikler sig, 
skal man selvfølgelig opdatere ordbogen 
med nye tegn. Det kaldes for tegnartikler. 
Der vil derfor komme flere nye tegnartikler 
til i 2025 med tegn, som vi sandsynligvis 
kender til, for de eksisterer allerede i 
tegnsprogssamfundet. Men det kan jo 
også være, at der er tegn, som brugerne 
af ordbogen ikke har set før! Det gør  
en forskel, om man er af den ældre eller 
yngre tegnsprogsgeneration. 

Vigtigheden af at forstå, hvordan dansk 
tegnsprog tales
Og hvorfor er tegnsprogsordbogen vigtig? 
Det logiske svar på det spørgsmål er nok, 
at det er, fordi ordbogen kan bruges, når 
man gerne vil lære dansk tegnsprog.  
Men ordbogen er også med til at skabe 
forståelse for, hvordan dansk tegnsprog 
tales, i hvilke sammenhænge de enkelte 
tegn bruges, hvordan anvendes mund- 
bevægelser og så videre. Det er nøglen  
til at forstå dansk tegnsprog som et selv-
stændigt sprog.

Danske Døves Landsforbund (DDL) ar-
bejder for døves ret til tegnsprog – hele 
livet. Ordbog over Dansk Tegnsprog er en 
uvurderlig ressource til at forstå dansk 
tegnsprog, heriblandt dokumentation, læ-
ring og kvalificering af dansk tegnsprog. 

Projekt tegnsprogsordbog 
– hvad skal der ske i de næste to år?
Danske Døves Landsforbund (DDL) har fået midler til at videreføre arbejdet  
med Ordbog over Dansk Tegnsprog de næste to år. Her er, hvad der skal ske. 

Tekst: Mads Jonathan Pedersen

Arbejdet med tegnlister
Vidste du at Afdeling for Dansk Tegnsprog har en hjemmeside hvor vi formidler viden 
om dansk tegnsprog? En af de seneste tilføjelser på siden er området Tegnlister som  
er en samling af tegn indenfor et afgrænset emneområde, fx fodbold eller psykologi. 
I denne klumme vil vi skrive om nogle af de tanker vi har gjort os om udvikling af  
sådanne tegnlister, og hvad vi har gjort i praksis.

Tekst & foto: Elisabeth Holm Hansen & Janne Boye Niemelä, Afdeling for dansk tegnsprog

Udfordringer
Ved Nordterm-konferencen i 2023 holdt 
Sebastian Embacher fra Språkrådet ved 
Instituttet för språk och folkminnen (Isof) 
et oplæg om arbejdet med udvikling af 
termlister for svensk tegnsprog. Et af de 
emner han kom ind på i sit oplæg, var de 
særlige udfordringer der er forbundet 
med udvikling af tegnlister, blandt andet 
at tegnsprog kun er talte og ikke ned-
skrevne sprog. Det betyder at der kan 
forekomme en større sproglig variation 
end den man finder i lydsprog. I tegn- 
listen over fodboldtegn vil man derfor 
kunne finde flere tegnvarianter for nogle 
af begreberne, fx én variant der er mest 
udbredt blandt unge, og en anden der er 
mere udbredt blandt ældre tegnsprogsta-
lende. En anden udfordring er at tegn- 
sprogstalende ikke er virksomme indenfor 
alle emneområder. Der er derfor mange 
områder hvor der stadig mangler tegn, fx 
er der endnu ingen døve læger i Danmark. 
Det kan derfor i arbejdet med tegnlister 
være en udfordring at få kontakt til 
tegnsprogstalende fagpersoner og få  
adgang til tegn for fagtermer. En tredje 

udfordring er hvis der ikke findes et frit 
tilgængeligt tegnsprogkorpus, hvilket er 
tilfældet i Danmark. Et tegnsprogskorpus 
er en elektronisk samling af optagelser  
af naturlig sprogbrug, både monologer 
og dialoger der kan bruges til sproglige 
undersøgelser.

Afdeling for Dansk Tegnsprogs tegnlister
I afdelingen oplever vi en stigende efter-
spørgsel på en samlet oversigt over  
tegn indenfor forskellige emner. På den 
baggrund, og inspireret af Sebastian  
Embachers oplæg, besluttede vi at se 
nærmere på muligheden for at publicere 
emneopdelte tegnlister. Indsamlingen  
af tegn har blandt andet taget afsæt i  
eksisterende udgivelser som fx Sports-
tegn (KC, 1995), men i lige så høj grad 
ved personlig kontakt til danske tegn- 
sprogstalende og faglige eksperter med 
tegnsprog som første sprog. Ved emner 
som kun et fåtal af danske tegnsprogs- 
talende har et dybere kendskab til, fx 
tegn for juridiske termer, vil tegnlisterne 
være baseret på få kvalificerede input. 
Ved mere almene emner som fx bande-

tegn, er det input fra en meget bredere 
skare af tegnsprogstalende der ligger  
til grund for listen. Det har foreløbigt  
resulteret i syv lister som du kan få ad-
gang til ved at scanne QR-koden nedenfor. 
Listerne skal ses som et supplement  
til Ordbog over Dansk Tegnsprog, men  
absolut ikke som en erstatning da  
tegnlisterne ikke bygger på de samme 
lingvistiske og redaktionelle principper.

Nye idéer til tegnlister?
Har du eller din kollega et specifikt  
område som I mangler tegn til,  
kan I henvende jer til os på  
mail: dansktegnsprog@dsn.dk. 

QR-kode til Tegnlister 

Du kan kontakte os på: 

Skype: 
dansktegnsprog.dsn

Telefon/Whatsapp: 
33 74 74 15

Mail/videomail:
 dansktegnsprog@dsn.dk


